
Használati útmutató   
Napelemes rádiójel vezérlésű falióra  
Rend. sz.: 2521714 
 
Rendeltetésszerű használat  
Az óra a következő szolgáltatásokat nyújtja: pontos óraidő, dátum, valamint légnedvesség és 
beltéri hőmérséklet kijelzése. A tápfeszültséget egy napelemes cellán keresztül kapja.  
Csak zárt helyiségekben használható. Szabad térségben való használata nem megengedett.  
Nedvességgel való érintkezését (pl. a fürdőszobában) feltétlenül el kell kerülni.  
Biztonsági és engedélyezési okokból tilos a terméket átalakítani és/vagy módosítani. 
Amennyiben a terméket a fentiektől eltérő célra használja, a készülék károsodhat. Ezen kívül 
a szakszerűtlen kezelés rövidzárlat, tűz, áramütés stb. veszélyét is előidézheti. Figyelmesen 
olvassa el a használati útmutatót, és őrizze meg.  A terméket csak a használati útmutatóval 
együtt adja tovább.  
A termék megfelel a törvényi, nemzeti és európai követelményeknek. Az összes előforduló 
cégnév és terméknév a mindenkori tulajdonos védjegye. Minden jog fenntartva. 
 
A szállítás tartalma   
• Óra  
• Használati útmutató 
 
A használati útmutató legfrissebb változatai  
A legfrissebb termékinformációkat letöltheti a www.conrad.com/downloads oldalról, vagy 

szkennelje be az ott található QR-kódot. Kövesse a weboldalon található útmutatást.  
 
Jelmagyarázat   

A háromszögbe foglalt felkiáltójel a használati útmutatóban található fontos információkra 

hívja fel a figyelmet. Mindig figyelmesen olvassa el ezeket az információkat.  
A nyílszimbólum mellett különleges tanácsokat és kezelési tudnivalókat olvashat.   

Biztonsági tudnivalók  
Figyelmesen olvassa el és tartsa be a használati útmutatót, különösen a 
biztonsági tudnivalókat! Az ebben a használati útmutatóban ismertetett 
biztonsági előírások és a szakszerű használatra vonatkozó tájékoztatás 
figyelmen kívül hagyásából eredő személyi sérülésekért, vagy anyagi károkért 
nem vállalunk felelősséget. A fentieken túlmenően érvényét veszíti a 
szavatosság/jótállás is.   
a) Általános információk  
• Ez a termék nem való kisgyermek kezébe. Tartsa távol a kisgyermekektől és a 

háziállatoktól. 
 

• Ne hagyja a csomagolóanyagot szabadon hozzáférhető helyen, mert veszélyes 
játékszerré válhat kisgyermekek számára. 

• Óvja a készüléket szélsőséges hőmérséklettől, erős rázkódásoktól, magas 

páratartalomtól, nedvességtől, éghető gázoktól, gőzöktől és oldószerektől. 

• Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek. 
 

• Ha a biztonságos használat már nem lehetséges, akkor vonja ki a terméket a 
használatból, és akadályozza meg, hogy valaki véletlenül ismét használatba 
vegye. A biztonságos használat akkor nem lehetséges, ha a termék: 

- szemmel látható sérülést szenvedett, 
 

- már nem a rendeltetésének megfelelően működik, 
 

- hosszabb időn keresztül kedvezőtlen körülmények között volt tárolva, vagy  

- a szállítás során jelentős igénybevételnek volt kitéve. 
 

• Bánjon mindig óvatosan a termékkel. A termék lökés, ütés, vagy már kis 
magasságból való leesés következtében is megsérülhet. 

• Forduljon szakemberhez, ha kétségei támadnak a termék működésével, 
biztonságos használatával vagy az elektromos hálózatra való csatlakoztatásával 
kapcsolatban. 

• A karbantartási, beállítási és javítási munkákat kizárólag szakemberrel vagy 
szakműhellyel végeztesse. 

• Ha lenne még olyan kérdése, amelyre ebben a használati útmutatóban nem talált 
választ, forduljon a műszaki vevőszolgálatunkhoz, vagy más szakemberekhez. 

 
b) Akku   
• Az akkuk fixen be vannak építve a termékbe és nem cserélhetők.  
• Soha ne sértse meg az akkukat. Az akku külső borításán keletkezett sérülés tűz- 

és robbanásveszélyes helyzetet teremt! 
• Az akkuk kivezetéseit/csatlakozóit nem szabad rövidre zárni. Ne dobja tűzbe az 

akkukat ill. a készüléket. Robbanás- és tűzveszély áll fenn! 
 
A működés leírása  
A pontos időt adó DCF-jelet Németországban, a  Frankfurt közelében lévő Mainflingenben 
kódolják és sugározzák le egy adóval. Az adó hatótávolsága kb. 1 500 km. A beépített DCF-
jelvevővel rendelkező órák ezen a vételkörzeten belül veszik és dekódolják ezt a rádiójelet. 
Ezeknél az óráknál emiatt elmarad a pontos idő kézi beállítása (pl.a téli/nyári időszámítás 
váltásakor). Az automatikus átállás a nyári időszámításról a télire, vagy fordítva, legkésőbb 24 
órán belül megtörténik. 
 
Kezelőelemek  
Az óra megkezdi a “DCF” rádiójel keresését. Ha az óra magától nem áll be a DCF időre, 
helyezze pl. egy ablak közelébe, vagy fordítsa el 90°-kal. A vételi zavaroknak a lehető 
legkisebb szintre való csökkentéséhez az órát ne helyezze fémet tartalmazó tárgyak, vagy más 
elektromos készülékek közelébe! Ha a szinkronizáció sikeresen lezárult, az órán megjelenik 
az aktuális óraidő. Ha elhagyja a rádiójel vételi körzetét (a jel hatótávja kb. 1500 km), a készülék 
a továbbiakban normál óraként működik.  
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"A" rész – LC-kijelző  

A1: Rádiójel vezérlésű óraidő kijelzés A2 : Hőmérséklet és légnedvesség kijelzése 

A3: Rádiójel szimbólum A4 : A hét napja és a dátum (nap) kijelzése 

"B" rész – Kezelő gombok  

B1: „SET“ gomb B2: „“ gomb 

B3: „“ gomb B4: „WAVE“ gomb 

B5 POWER ON/OFF tolókapcsoló B6: „Reset“ gomb 

"C" rész  

C1: Napelemes cella C2: Furat a felerősítéshez 

C3  Állító talp   
 
Üzembe helyezés  
1 Állítsa a készülék „POWER ON/OFF“ tolókapcsolóját „ON“-ra. Az óra ezután keresi a DCF 

időjelet (az LC-kijelzőn a   szimbólum villog). A szinkronizációs folyamat alatt a gombok nem 
működnek, csak akkor, ha a jel vétele jól sikerült, vagy a kereső folyamatot kézzel leállította.   

2 Az óra minden napon 3.00 órakor keresi az időjelet, annak biztosítására, hogy mindig a 
pontos idő jelenjen meg. Amennyiben sikertelen az időjel vétele, a szkennelés 
abbamarad („ “ nem látható tovább az LC kijelzőn) és a keresés  

4.00, 5.00 és 6.00 órakor megismétlődik. 
 
3 Az órán kézzel is lehet a  DCF időjelet keresni, úgy, hogy a „WAVE“ gombot  (B4) 3 

másodpercig nyomva tartja. Ha a vétel nem sikerül, a kereső folyamat leáll, (” nem 

látható tovább az LC-kijelzőn). Nyomja meg a „WAVE“ gombot (B4), hogy a 
kézzel való DCF időjel kereső folyamatot befejezze.  

4 Ha villog a   rádiójel szimbólum, ez azt jelzi, hogy a DCF időjel vétele folyamatban 
van.  

5 Ha megjelenik a   rádiójel szimbólum és a kijelzőn marad, ez jelzi, hogy a jel vétele 
sikeres volt.  

6 A kijelzőn „DST“ jelenik meg, ha az idő megadása a nyári időszámításra vonatkozik. 



 
Az óraidő beállítása manuálisan  
1 Tartsa a „SET“ gombot (B1) 3 másodpercig nyomva, az óra/naptár mód kiválasztására.   

Naptár kiválasztása. 
 
2 Nyomja meg a „ “ (B2) vagy „ “ (B3) gombot, a beállítások 

illesztésére.  Ezután nyomja meg a „SET“ gombot (B1), a beállítások 
jóváhagyására.  

3 A beállítások a következő sorrendben jelennek meg: óra, perc, másodperc, év, 
hónap-/nap kijelzés formája, hónap, nap, időzóna, hét napja, kijelzés nyelve 

4 A hét napja a következő 8 különböző nyelven jeleníthető meg: német, francia, 
spanyol, olasz, holland, dán, orosz és angol. A következő táblázat mutatja a 
nyelveket, és a hét napjainak rövidített kijelzését az adott nyelven:  

Nyelv Vasárnap Hétfő Kedd Szerda Csütörtök Péntek Szombat 

Német (GE) SO MO DI MI DO FR SA 

Angol (GB) SU MO TU WE TH FR SA 

Spanyol (ES) DO LU MA MI JU VI SA 

Olasz (IT) DO LU MA ME GI VE SA 

Francia (F) DI LU MA ME JE VE SA 

FR        

Orosz (RU) BC ПН BT CP ЧТ ПТ СБ 

Dán (DA) SO MA TI ON TO FR LO 

Holland (ZO) MA DI WO DO VR ZA 

NE         
 
A zóna azon országok számára használatos, amelyek fogadni tudják a DCF jelet, de a 
Németországban érvényes időzónán kívül vannak. Ha az adott országban érvényes idő a német 
időhöz képest 1 órával később van, a zónát 1-re kell állítani. Az óra ebben az esetben, a jelen 
keresztül kapott idő szerint, automatikusan 1 órával későbbre áll. 
 
12/24 órás kijelzési mód / hőmérő  
• Nyomja meg a „  ” gombot (B2), a 12- vagy 24 órás időkijelzési mód közötti 

választáshoz.  
 
• Nyomja meg a „ “ gombot (B3), a hőmérséklet kijelző mértékegység (Celsius vagy 

Fahrenheit fok) kiválasztásához.  
 
Tanácsok és megjegyzések  
• Ha a készülék nem működik kifogástalanul, állítsa a tolókapcsolót  (B6) „OFF“-ra, majd 

ismét „ON“-ra, a készülék beállításainak visszaállítására. 
• Ajánlatos az órát az első használat előtt 12 óra hosszat egy fényforrás alá állítani. 
• Ne helyezze el az órát zavarforrások közelében, mint pl. fémkeretek, számítógép vagy 

televíziós készülék. 
• A szinkronizációs folyamat alatt a gombok nem működnek, csak akkor, ha a jel vétele jól 

sikerült, vagy a kereső folyamatot kézzel leállította. 
• Ha 15 másodpercig nem történik beállítás, a készülék automatikusan kilép a beállító 

üzemmódból. 
 
Ápolás és tisztítás  
• Semmiképpen ne használjon agresszív tisztítószereket, alkoholt, vagy más vegyszereket, 

mivel ezek a házat károsíthatják, sőt, a működést is kedvezőtlenül befolyásolhatják.  

• A terméket puha, tiszta, száraz törlőruhával tisztítsa.  
 

• Ne merítse a készüléket vízbe. 
 

Megfelelőségi nyilatkozat (DOC)  
A Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Straße 1, D-92240 Hirschau, ezennel kijelenti, hogy 
ez a készülék megfelel a 2014/53/EU irányelvnek.  
• Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a következő internet címen áll 

rendelkezésre:  www.conrad.com/downloads  
A keresőmezőben adja meg a készülék rendelési számát; ezután töltheti le a rendelkezésre 

álló nyelveken az EU megfelelőségi nyilatkozatot. 

Hulladékkezelés 
 

Az összes európai piacra szánt elektromos és elektronikus készüléket el kell látni  
ezzel a szimbólummal. Ez a szimbólum azt jelzi,  
hogy élettartamának végén a használt készüléket a nem szelektíven gyűjtött 
kommunális hulladéktól elkülönítve kell ártalmatlanítani.  
Minden készülék tulajdonosa köteles eljuttatni használt készülékét a nem 

szelektíven gyűjtött kommunális hulladéktól  
elkülönített hulladékgyűjtőbe. A végfelhasználó köteles  
a nem véglegesen beépített elemeket és akkukat, valamint  
égőket roncsolásmentesen eltávolítani a használt készülékből,  
mielőtt leadja azt a kijelölt gyűjtőhelyen.  

Az elektromos és elektronikus készülékek forgalmazóit törvény kötelezi a használt készülékek 
térítésmentes visszavételére. A Conrad cég a következő ingyenes leadási lehetőséget 
biztosítja az Ön számára (bővebb információ az internetoldalunkon található):  
• a Conrad szaküzletünkben 
 

• a Conrad cég által létesített gyűjtőhelyeken, 
 

• a hulladékgazdálkodási közszolgáltatók vagy a gyártók és  

forgalmazók elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló törvény 

értelmében létrehozott gyűjtőhelyein  
A leadandó használt készüléken tárolt személyes adatok törléséért a végfelhasználó a 
felelős.  
Vegye figyelembe, hogy a Németországban érvényben lévőktől eltérő szabályok 

vonatkozhatnak más országokban a használt készülékek leadására és újrahasznosítására. 
 
Műszaki adatok  
Óra................................................................. DCF rádiójel  
Üzemi feszültség............................................. Napelem  
Méretek (sz x ma x mé)................ 280 x 190 x 23 mm  
Súly.................................................................... 558 g  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ez a Conrad Electronic SE kiadványa, Klaus Conrad Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com).   
Minden jog fenntartva, a fordítás jogát is beleértve. Minden másolat, pl. fénymásolat, mikrofilm, vagy elektronikus adatfeldolgozásban 

való regisztrálás csak a kiadó írásbeli engedélyével állítható elő. Az utánnyomás, még kivonatos formában is tilos. A kiadvány 

megfelel a nyomtatás idején fennálló műszaki szintnek.  
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